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570x585x790    

570x585x790    

570x585x790    SPECIFICHE | SPECIFICATIONS
SPÉCIFICATIONS | TECHNISCHE MERKMALE 

DIMENSIONI
DIMENSIONS | MASSE

OPZIONI | OPTIONS | OPTIONEN

DIMENSIONE IMBALLO | PACKAGING DIMENSIONS | DIM. EMBALLAGE | VERPACK ABMESSUNGEN

A 176 mm

Piedistallo | Stand | Socle | Sockel

Modello | Type
Modèle | Modell

Nota: A seguito della continua ricerca per migliorare sempre i nostri prodotti, le specifiche tecniche sono soggette a possibili variazioni
Note: As we actually strive to improve our products, specifications are necessarily subject to change without notice

Remarque: En raison de la recherche continue pour améliorer nos produits, les spécifications techniques sont sujettes à des possible variations
Anmerkung: Aufgrund der ständigen Forschung für die Verbesserung unserer Produkte, die Produktionsvorgabe können Änderungen zeigen

Van Berkel International S.r.l., Via Foscolo 22, 21040 Oggiona S. Stefano (VA) - Italy
T. +39 0331 214311 - info@berkelinternational.com - CF P.IVA 08688960965 - VAT IT08688960965

www.theberkelworld.com

Lunghezza | Lenght
Longueur | Länge

Profondità | Depth
Profondeur | Tiefe

Altezza | Height
Hauteur | Höhe

Peso | Weight
Poids | Gewicht

50 kg66 cm79 cm86 cmB2

76 kg100 cm73 cm70 cm
Piedistallo | Stand
Socle | Sockel

58x58x78h - 45 kg 

B 190 mm

C 165 mm

D 395 mm

E 330 mm

F 460 mm

G 675 mm

H 530 mm

I

L

570 mm

33 mm

VOLANO B2

CARATTERISTICHE TECNICHE | DATA SHEET
DONNÉES TECHNIQUES | TECHNISCHE DATEN

Capacità di taglio circolare | Capacity (circle)
Capacité (cercle) | Leistung (Kreis)

176 mm

190x165 mmCapacità di taglio rettangolare | Capacity (rectangle)
Capacité (rectangle) | Leistung (Rechteck)

0 - 1,35 mmSpessore taglio | Cut thickness
Epaisser de coupe | Schnittbreite

265 mmø Lama | ø Blade | ø Lame | ø Messer

33 kgPeso netto | Net weight | Poids net | Nettogewicht
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XS25-30

PRO LINE XS 25-30

Nota: A seguito della continua ricerca per migliorare sempre i nostri prodotti, le specifiche tecniche sono soggette a possibili variazioni
Note: As we actually strive to improve our products, specifications are necessarily subject to change without notice

Remarque: En raison de la recherche continue pour améliorer nos produits, les spécifications techniques sont sujettes à des possible variations
Anmerkung: Aufgrund der ständigen Forschung für die Verbesserung unserer Produkte, die Produktionsvorgabe können Änderungen zeigen

Van Berkel International S.r.l., Via Foscolo 22, 21040 Oggiona S. Stefano (VA) - Italy
T. +39 0331 214311 - info@berkelinternational.com - CF P.IVA 08688960965 - VAT IT08688960965

www.theberkelworld.com

CARATTERISTICHE TECNICHE | DATA SHEET
DONNÉES TECHNIQUES | TECHNISCHE DATEN

570x585x790    570x585x790    SPECIFICHE | SPECIFICATIONS
SPÉCIFICATIONS | TECHNISCHE MERKMALE 

Capacità di taglio circolare | Capacity (circle)
Capacité (cercle) | Leistung (Kreis)

230 mm

XS 30 XS 30

188 mm

XS 25 XS 25

225X178 mm 245X195 mm

Capacità di taglio rettangolare
Capacity (rectangle)
Capacité (rectangle)
Leistung (Rechteck)

0 - 14 mm 0 - 14 mm

0,35 kW0,32 kW

Spessore taglio | Cut thickness
Epaisser de coupe | Schnittbreite

300 mm250 mmø Lama | ø Blade | ø Lame | ø Messer

Potenza motore | Motor rating
Puissance moteur | Motorleistung

26 kg19 kg

230 V 50 Hz 1 PH 230 V 50 Hz 1 PH
400 V 50 Hz 3 PH

Peso netto | Net weight
Poids net| Nettogewicht

Specifiche elettriche
Electrical specifications
Caractéristiques électriques
Elektrische Eigenschaften

DIMENSIONI
DIMENSIONS | MASSE

A

188 mm

A

230 mm

C
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C

195 mm

E
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E
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G
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I
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L
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GERMAN 25-30
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mm mm mm mm mm mm mm mm mm

230 180 180 440 350 510 440 630 740GERMAN 25

M

mm

550

260 230 230 480 400 570 520 650 820GERMAN 30 570

GERMAN 25 - GERMAN 30

TECHNISCHE MERKMALE Maße

Anmerkung: Aufgrund der ständigen Weiterentwicklung unserer Produkte, können sich Abweichungen ergeben

HPF Distribution GmbH | Oberbichlstrasse 248 | 5721 Piesendorf  - Österreich | Tel. +43 664 4142442
fersterer@hpf-distribution.com
www.theberkelworld.com

Gewicht Netto

Schneidefähigkheit

27 kg

0 - 14 mm 0 - 14 mm

37 kg

0,3 kW 0,3 kWMotorleistung

B
230 mm

B
260 mm

230x180 mm 260x230 mm

180 mm 230 mm

Schnittgröße (rechteckig)

Schnittgröße (rund)

C
180 mm

C
230 mm

250 mm 300 mmø Messer

GERMAN 25 GERMAN 25GERMAN 30 GERMAN 30

D
180 mm

D
230 mm

E
350 mm

E
480 mm

230 V 50 Hz 1 P - 400 V 50 Hz 3 P
Elektrische
Eigenschaften

F
440 mm

F
400 mm

G
510 mm

G
570 mm

H
440 mm

H
520 mm

I
630 mm

I
650 mm

M
570 mm

M
550 mm

L
740 mm

L
820 mm

TECHNISCHE DATEN

Parte 5 Parte 10

Definizione componenti

77777 2 02 02 02 02 0

11 10

5

1 3 4

7

8

12

15

16

14

13

Lama

Disco coprilama

Anello coprilama

Piano
spessimetro

Parafetta

Piano posafette

Impugnatura
tirante disco
coprilama

Copertura
dispositivo di
affilatura

Dispositivo di
affilatura
incorporato

Pulsantiera
comandi

Regolatore
spessore fette

Carrello

Impugnatura di
bloccaggio piatto
portamerce

Piatto
portamerce

Dispositivo
ultima fetta

Pressamerce

Oliatore barra
carrello

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

2

6 17

9

Parafetta

5

6

7

8

ANTENZIONE
Rimosso il disco coprilama,
un dispositivo di interblocco
arresta la rotazione della
lama.

Disco coprilama

Ruotare il parafetta
allontanandolo dalla lama

Allentare ruotando in senso
antiorario l' impugnatura
tirante disco coprilama.

Sollevare il disco coprilama

Premere sull'impugnatura
nella direzione della lama,
per sollevare il disco
coprilama dalla lama.

Teil 5 Teil 10

Définitions des composants

Messer

Messerabdeckung

Messerschutz

Schnittstärkenplatte

Abstreifer

Scheibenauf-
nahmetablett

Messerabdeckung-
Handgriff

Messerschär-
ferabdeckung

Eingebauter
Messerschärfer

Druckschalter
EIN - AUS

Schnittstärken-
kontrolle

Schlitten

Schneidguthalter-
Befestigung-
shandgriff

Schneidguthalter

Restehalter

Schieber

Schlittenöler

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

VORSICHT
Wenn die Messerabdeckung
entfernt  ist, ein  Blockierun-
gsistem stoppt die Rotierung
des Messers.

Abstreifer

Den Abstreifer drehen und
ihn von dem Messer
entfernen

5

Den Messerabdeckung-
Handgriff gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

Auf den Handgriff in
Messerrichtung drücken,
um die Messerabdeckung
von dem Messer
aufzuheben.

6

7

Die Messerabdeckung
aufheben.

8

Messerabdeckung

Parte 6

5
6
7
8
9

Caratteristiche tecniche
1
2
3
4

a senza imballo
b  con imballo

Ø lama mm
Capacità di taglio
Dimensioni mm
Peso Kg

Temperatura di utilizzo
Regolazione spessore fette mm
Giri al minuto lama
Rumorosità dB
Grado di protezione  impianto
elettrico e comandi

B

D C

Caratteristiche motore

Parte 10

PERICOLO

Durante le operazioni di
pulizia fare molta attenzione:
pericolo di infortunio

Ruotare in posizione zero il
regolatore spessore fette

Allentare ruotando in
senso antiorario
l' impugnatura di fissaggio
del piatto portamerce

Bloccare il piatto portamer-
ce, tirandolo a fine corsa
lato operatore. Uno scatto
metallico avvisa l'operatore
che il piatto portamerce si e'
bloccato.

Sollevare verso l' alto il
piatto  portamerce sfilandolo
dal supporto

1

2

3

4

Piatto Portamerce

1 91 91 91 91 9 88888

G

F

H

L
I

E

M

Rimozione componenti

IMPORTANTE
In questa condizione il
regolatore spessore fette
rimane bloccato nella
posizione di zero.
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M 25E-M 30E-M 35E 300 60120

+5 °C ÷ +40 °C
0 - 14
200
<70

IP 65

250 300 350
B 230 260 300
C
D
E 440 480 530
F 350 400 430
G 510 570 720
H 440 520 570
I 630 650 840
L 740 820 950
M 570 550 620
a  27  37  45
b  34  46  54

1

2

3

4

5
6
7
8
9

180 230  270

     M 25E M 30E   M 35E

Teil 10 Teil 6

Technische Eingenschaften

a  ohne Verpackung
b  mit Verpackung

Messer Ø mm
Schneidefähigkheit
Raumbedarf mm
Gewicht Kg

Anwendungstemperatur
Scheibendicke mm
Messer Upm
Geräusch dB
Schutzgrad der elektrischen
Schaltung und Tastatur

5
6
7
8
9

1
2
3
4C

Motors data

GEFAHR

Bei der Reinigung sind an dieser
Maschine schwere Verletzungen
möglich. Arbeiten Sie
konzentriert und beachten Sie
sorgfältig die
Sicherheitshinweise.

Die Schnittstärkenkontrolle
auf Null drehen.

Den Befestigungshandgriff
des Schneidguthalters
gegen den Uhrzeigersinn
drehen, um den
Schneidguthalter zu
entfernen.

Den Schneidguthalter zu
dem Bediener bis zum
Endanschlag schieben.
Durch ein Klicken wird die
Befestigung des
Schneidguthalters
angezeigt.

Den Schneidguthalter von
dem Schlitten aufwärts
heben

1

2

3

4

WICHTIG
In dieser Stellung bleibt
die Schnittsärkenkontrolle
auf Null blockiert.

Teileabnehmen
Schneidguthalter

Parte 5 Parte 10

Definizione componenti

77777 2 02 02 02 02 0

11 10

5

1 3 4

7

8

12

15

16

14

13

Lama

Disco coprilama

Anello coprilama

Piano
spessimetro

Parafetta

Piano posafette

Impugnatura
tirante disco
coprilama

Copertura
dispositivo di
affilatura

Dispositivo di
affilatura
incorporato

Pulsantiera
comandi

Regolatore
spessore fette

Carrello

Impugnatura di
bloccaggio piatto
portamerce

Piatto
portamerce

Dispositivo
ultima fetta

Pressamerce

Oliatore barra
carrello

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

2

6 17

9

Parafetta

5

6

7

8

ANTENZIONE
Rimosso il disco coprilama,
un dispositivo di interblocco
arresta la rotazione della
lama.

Disco coprilama

Ruotare il parafetta
allontanandolo dalla lama

Allentare ruotando in senso
antiorario l' impugnatura
tirante disco coprilama.

Sollevare il disco coprilama

Premere sull'impugnatura
nella direzione della lama,
per sollevare il disco
coprilama dalla lama.

Teil 5 Teil 10

Définitions des composants

Messer

Messerabdeckung

Messerschutz

Schnittstärkenplatte

Abstreifer

Scheibenauf-
nahmetablett

Messerabdeckung-
Handgriff

Messerschär-
ferabdeckung

Eingebauter
Messerschärfer

Druckschalter
EIN - AUS

Schnittstärken-
kontrolle

Schlitten

Schneidguthalter-
Befestigung-
shandgriff

Schneidguthalter

Restehalter

Schieber

Schlittenöler

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

VORSICHT
Wenn die Messerabdeckung
entfernt  ist, ein  Blockierun-
gsistem stoppt die Rotierung
des Messers.

Abstreifer

Den Abstreifer drehen und
ihn von dem Messer
entfernen

5

Den Messerabdeckung-
Handgriff gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

Auf den Handgriff in
Messerrichtung drücken,
um die Messerabdeckung
von dem Messer
aufzuheben.

6

7

Die Messerabdeckung
aufheben.

8

Messerabdeckung

Parte 6

5
6
7
8
9

Caratteristiche tecniche
1
2
3
4

a senza imballo
b  con imballo

Ø lama mm
Capacità di taglio
Dimensioni mm
Peso Kg

Temperatura di utilizzo
Regolazione spessore fette mm
Giri al minuto lama
Rumorosità dB
Grado di protezione  impianto
elettrico e comandi

B

D C

Caratteristiche motore

Parte 10

PERICOLO

Durante le operazioni di
pulizia fare molta attenzione:
pericolo di infortunio

Ruotare in posizione zero il
regolatore spessore fette

Allentare ruotando in
senso antiorario
l' impugnatura di fissaggio
del piatto portamerce

Bloccare il piatto portamer-
ce, tirandolo a fine corsa
lato operatore. Uno scatto
metallico avvisa l'operatore
che il piatto portamerce si e'
bloccato.

Sollevare verso l' alto il
piatto  portamerce sfilandolo
dal supporto

1

2

3

4

Piatto Portamerce

1 91 91 91 91 9 88888

G

F

H

L
I

E

M

Rimozione componenti

IMPORTANTE
In questa condizione il
regolatore spessore fette
rimane bloccato nella
posizione di zero.
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M 25E-M 30E-M 35E 300 60120

+5 °C ÷ +40 °C
0 - 14
200
<70

IP 65

250 300 350
B 230 260 300
C
D
E 440 480 530
F 350 400 430
G 510 570 720
H 440 520 570
I 630 650 840
L 740 820 950
M 570 550 620
a  27  37  45
b  34  46  54

1

2

3

4

5
6
7
8
9

180 230  270

     M 25E M 30E   M 35E

Teil 10 Teil 6

Technische Eingenschaften

a  ohne Verpackung
b  mit Verpackung

Messer Ø mm
Schneidefähigkheit
Raumbedarf mm
Gewicht Kg

Anwendungstemperatur
Scheibendicke mm
Messer Upm
Geräusch dB
Schutzgrad der elektrischen
Schaltung und Tastatur

5
6
7
8
9

1
2
3
4C

Motors data

GEFAHR

Bei der Reinigung sind an dieser
Maschine schwere Verletzungen
möglich. Arbeiten Sie
konzentriert und beachten Sie
sorgfältig die
Sicherheitshinweise.

Die Schnittstärkenkontrolle
auf Null drehen.

Den Befestigungshandgriff
des Schneidguthalters
gegen den Uhrzeigersinn
drehen, um den
Schneidguthalter zu
entfernen.

Den Schneidguthalter zu
dem Bediener bis zum
Endanschlag schieben.
Durch ein Klicken wird die
Befestigung des
Schneidguthalters
angezeigt.

Den Schneidguthalter von
dem Schlitten aufwärts
heben

1

2

3

4

WICHTIG
In dieser Stellung bleibt
die Schnittsärkenkontrolle
auf Null blockiert.

Teileabnehmen
Schneidguthalter

Parte 5 Parte 10

Definizione componenti

77777 2 02 02 02 02 0

11 10

5

1 3 4

7

8

12

15

16

14

13

Lama

Disco coprilama

Anello coprilama

Piano
spessimetro

Parafetta

Piano posafette

Impugnatura
tirante disco
coprilama

Copertura
dispositivo di
affilatura

Dispositivo di
affilatura
incorporato

Pulsantiera
comandi

Regolatore
spessore fette

Carrello

Impugnatura di
bloccaggio piatto
portamerce

Piatto
portamerce

Dispositivo
ultima fetta

Pressamerce

Oliatore barra
carrello

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

2

6 17

9

Parafetta

5

6

7

8

ANTENZIONE
Rimosso il disco coprilama,
un dispositivo di interblocco
arresta la rotazione della
lama.

Disco coprilama

Ruotare il parafetta
allontanandolo dalla lama

Allentare ruotando in senso
antiorario l' impugnatura
tirante disco coprilama.

Sollevare il disco coprilama

Premere sull'impugnatura
nella direzione della lama,
per sollevare il disco
coprilama dalla lama.

Teil 5 Teil 10

Définitions des composants

Messer

Messerabdeckung

Messerschutz

Schnittstärkenplatte

Abstreifer

Scheibenauf-
nahmetablett

Messerabdeckung-
Handgriff

Messerschär-
ferabdeckung

Eingebauter
Messerschärfer

Druckschalter
EIN - AUS

Schnittstärken-
kontrolle

Schlitten

Schneidguthalter-
Befestigung-
shandgriff

Schneidguthalter

Restehalter

Schieber

Schlittenöler

9

10

11

12

13

14

15

16

17

1

2

3

4

5

6

7

8

VORSICHT
Wenn die Messerabdeckung
entfernt  ist, ein  Blockierun-
gsistem stoppt die Rotierung
des Messers.

Abstreifer

Den Abstreifer drehen und
ihn von dem Messer
entfernen

5

Den Messerabdeckung-
Handgriff gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

Auf den Handgriff in
Messerrichtung drücken,
um die Messerabdeckung
von dem Messer
aufzuheben.

6

7

Die Messerabdeckung
aufheben.

8

Messerabdeckung

Parte 6

5
6
7
8
9

Caratteristiche tecniche
1
2
3
4

a senza imballo
b  con imballo

Ø lama mm
Capacità di taglio
Dimensioni mm
Peso Kg

Temperatura di utilizzo
Regolazione spessore fette mm
Giri al minuto lama
Rumorosità dB
Grado di protezione  impianto
elettrico e comandi

B

D C

Caratteristiche motore

Parte 10

PERICOLO

Durante le operazioni di
pulizia fare molta attenzione:
pericolo di infortunio

Ruotare in posizione zero il
regolatore spessore fette

Allentare ruotando in
senso antiorario
l' impugnatura di fissaggio
del piatto portamerce

Bloccare il piatto portamer-
ce, tirandolo a fine corsa
lato operatore. Uno scatto
metallico avvisa l'operatore
che il piatto portamerce si e'
bloccato.

Sollevare verso l' alto il
piatto  portamerce sfilandolo
dal supporto

1

2

3

4

Piatto Portamerce

1 91 91 91 91 9 88888

G

F

H

L
I

E

M

Rimozione componenti

IMPORTANTE
In questa condizione il
regolatore spessore fette
rimane bloccato nella
posizione di zero.
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M 25E-M 30E-M 35E 300 60120

+5 °C ÷ +40 °C
0 - 14
200
<70

IP 65

250 300 350
B 230 260 300
C
D
E 440 480 530
F 350 400 430
G 510 570 720
H 440 520 570
I 630 650 840
L 740 820 950
M 570 550 620
a  27  37  45
b  34  46  54

1
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6
7
8
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180 230  270

     M 25E M 30E   M 35E

Teil 10 Teil 6

Technische Eingenschaften

a  ohne Verpackung
b  mit Verpackung

Messer Ø mm
Schneidefähigkheit
Raumbedarf mm
Gewicht Kg

Anwendungstemperatur
Scheibendicke mm
Messer Upm
Geräusch dB
Schutzgrad der elektrischen
Schaltung und Tastatur

5
6
7
8
9

1
2
3
4C

Motors data

GEFAHR

Bei der Reinigung sind an dieser
Maschine schwere Verletzungen
möglich. Arbeiten Sie
konzentriert und beachten Sie
sorgfältig die
Sicherheitshinweise.

Die Schnittstärkenkontrolle
auf Null drehen.

Den Befestigungshandgriff
des Schneidguthalters
gegen den Uhrzeigersinn
drehen, um den
Schneidguthalter zu
entfernen.

Den Schneidguthalter zu
dem Bediener bis zum
Endanschlag schieben.
Durch ein Klicken wird die
Befestigung des
Schneidguthalters
angezeigt.

Den Schneidguthalter von
dem Schlitten aufwärts
heben

1

2

3

4

WICHTIG
In dieser Stellung bleibt
die Schnittsärkenkontrolle
auf Null blockiert.

Teileabnehmen
Schneidguthalter

Listenpreis German25: 2268,79 Euro zzgl. Versand 
Listenpreis German30: 2493,31 Euro zzgl. Versand



•• 

ZUBEHOR 

Schürze Volano 
Schürze aus reiner Baumwolle mit goldfarbener 
BERKEL-Logostickerei. Hergestellt aus strapazierfähigem Garn 
in der Farbe Antikes Berkel-Rot. 

Listenpreis: 25,21 Euro 

Schneidebrett Volano 
Qualität, Ihr Lebensstil. Das Schneidbrett für die VOLANO Linie 
in seiner klassischen Form aus Buchenholz. 
Abmessungen: 395 x 200 x 25 mm 

Listenpreis: 83,12 Euro 

Schneidebrett elekt. Aufschnittmaschine 
Schneidbrett für Red Line 220 und 250, aus Escheholz und 
Metall, die berühmte Berkel Signatur am Rand des Holzplatte. 
Abmessungen: 290 x 205 x 24 mm 

Listenpreis: 108,40 Euro 

Flightcase für Volano B114 /Tribute/ B3 
Sichere Transportbox für Volano Maschinen aus Risopal und 
Metall. 
Abmessungen: 63 x 65 x 700 cm (klein), 75x90x85 cm (groß) 

Listenpreis: 1511,76 Euro (STAND) /1847,90 Euro (Maschine) 

Pflegeset Restoring Kit (rot/schwarz) 

- Mittelgroßes Tuch aus MICROFASER - Mittelgroßes Tuch aus MICROFASER
- Desinfektions-Spray 250 m 1 - Schmieröl-Spray 200 ml
- Schmieröl-Spray 200 ml - Bürste zur Messerreinigung
- Bürste zur Messerreinigung - Retusche Lackstift
- rote Box Kirsche Papier - rote Box Kirsche Papier

Preis: 74,99 Euro Preis: 83,19 Euro 

Sockelheber für Volano Maschinen 
Kompakter Fahrwagen mit einer Gabelhubeinheit zum 
einfachen Anheben eines Berkel Sockels. 

Maße: 
Gabelbreite: 

600x480x700mm (ohne Hebel) 
290mm 

Gabelzwischenmaß: 740mm 
Gabellänge: 480mm 

Listenpreis: 7375,00 Euro zzgl. Versand 



TS 8E - TL 12E
TRITACARNE / MEAT MINCER /
HACHOIR À VIANDE / FLEISCHWOLF
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Volt

230/50/1

kg/h

50/80
600 400/50/3

500 230/50/1
100/120

600 400/50/3

kg

13

14

TS 8E

TL 12E

mm

170

170

A

mm

380

380

B

mm

210

210

C

DE - Profi-Fleischwölfe, ideal für kleine Restaurantbetriebe und Trattorias. Korpus mit einer Legierung aus eloxiertem Aluminium, 
Trichter, Platte und Messer aus Edelstahl. Mit Umkehrvorrichtung, Motorschutz (in der Einphasen-Version) und 
thermischer Sicherheitsvorrichtung.

OPTIONAL
45 - 67 - 96 - 237 

Listenpreis TS8E: 1296,89 Euro zzgl. Versand
Listenpreis TL12E: 1395,31 Euro zzgl. Versand

Listenpreis TS8E(rot): 1296,89 Euro zzgl. Versand
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Volt

230/50/1

kg/h

150/170
1450 400/50/3

750 230/50/1
200/230

1450 400/50/3

kg

22

24

TS 12E

TL 22E

DE - Professioneller Tischfleischwolf, perfekt für Fleischereien, Supermärkte und Zerlegungsbetriebe. Korpus mit einer 
Legierung aus eloxiertem Aluminium; Öffnungen aus Edelstahlguss. Ausgestattet mit Umkehrvorrichtung und Vorrüstung für 
System UNGER.

TS 12E - TL 22E
TRITACARNE / MEAT MINCER / 
HACHOIR À VIANDE / FLEISCHWOLF 

mm

220

220

A

mm

430

430

B

mm

250

360

C

mm

490

220

D

OPTIONAL
45 - 66 - 67 - 96 - 237 - 238

Disponibile in rosso
Available in red
Disponible en rouge
Auf Anfrage in rot

IT
EN
FR
DE

Listenpreis TS12E: 1832,05 Euro zzgl. Versand
Listenpreis TL22E: 2068,87 Euro zzgl. Versand
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Volt

120/60/1

kg/h

20cm/sec.
220/60/1

500

230/50/1

20cm/sec.400/50/3

kg

23

23

INT 90E

TAG

DE - Professioneller Mürber aus eloxiertem Aluminium und Edelstahl. Leistungsstarker Drehstrommotor, vollkommen 
hermetisch und mit einem Kühlsystem mit Zwangsluftstrom. Ölbadgetriebe.

INT 90E - TAG - IM4 - TM
INTENERITRICE TAGLIASTRISCE / TENDERISER STRIP CUTTING
MACHINE / STREIFENSCHNEIDER UND MÜRBER / 
ATTENDRISSEUR ET COUPE-VIANDE

mm

200

200

A

mm

440

440

B

mm

450

450

C

mm

20

20

D

mm

180

180

E

IM 4 / TM 270 330

INT 90E

TAG

OPTIONAL INT90
68 - 69 - 94 - 121

OPTIONAL TAG
68 - 84 - 94 - 121

OPTIONAL TM 
84

OPTIONAL IM4
69

Listenpreis INT90E: 3502,12 Euro zzgl. Versand
Listenpreis TAG: 3341,16 Euro zzgl. Versand
Listenpreis IM4: 1473,23 Euro zzgl. Versand
Listenpreis TM: 1359,43 Euro zzgl. Versand



DE - Hamburgermaschine, ideal für Restaurants und Schlachtereien. Presse aus eloxiertem Aluminium, die mit dem Fleisch 
in Berührung stehenden Teile sind aus Edelstahl und können ohne jegliches Werkzeug ausgebaut werden. Automatische 
Seitenöffnung des Niederhalters. Für die bequeme Entnahme wird der Hamburger nach oben gedrückt
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Ø 10 cmBT 10

Ø 13 cmBT 13

11x8 cmBT 10

BT 10 - 13 - OVAL
HAMBURGATRICE  / HAMBURGER FORMING MACHINE / 
PRESSE À HAMBURGER / HAMBURGERMASCHINE

150 mm

150 mm

A

260 mm

260 mm

B

200 mm

200 mm

C

150 mm 260 mm 200 mm

Disponibile in rosso
Available in red
Disponible en rouge
Auf Anfrage in rot

IT
EN
FR
DE

Listenpreis BT10: 408,03 Euro zzgl. Versand
Listenpreis BT13: 431,61 Euro zzgl. Versand
Listenpreis OVAL: 431,61 Euro zzgl. Versand

Listenpreis BT10 (rot): 408,03 Euro zzgl. Versand
Listenpreis BT13 (rot): 431,61 Euro zzgl. Versand



DE - Professionelles Gerät zum Hacken, Mischen und Homogenisieren jeglicher 
Produktarten. Der Behälter ist für eine einfache Reinigung innen abgerundet und 
hat einen Thermoboden, um auch direkt auf dem Herd verwendet werden zu 
können. Behälter und Schneidesatz aus Edelstahl. Transparente Plexiglas-
Abdeckung mit Öffnung.
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Disponibile in rosso
Available in red
Disponible en rouge
Auf Anfrage in rot
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Listenpreis FP35: 959,60 Euro zzgl. Versand
Listenpreis FP50: 1109,28 Euro zzgl. Versand

Listenpreis FP35(rot): 959,60 Euro zzgl. Versand
Listenpreis FP50(rot): 1109,28 Euro zzgl. Versand



Van Berkel International S.r.l.
via Ugo Foscolo, 22

21040 Oggiona S. Stefano (Va) - Italy
T. +39 0331 214311
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